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@ and choked

them out.
NN

® and yielded a

And others fell
on the good soil

BN}

crop, some a
hundredfold,
some sixty,

and some
thirty. He who
has ears,

let him hear.”
Matthew 13:3-9

When the Lord Jesus was alive
as a man on earth, He spoke
many things in parables.

Jesus’ parables are found in
the Bible.

A parable is a comparison.

Jesus used parables to explain
truths we do not know by
comparing them to things we
do know.

You have now read the
parable of the sower and the
soils. To learn the meaning of
this parable, please open this
book and look on the other
side of the page.

@

This booklet is not for sale or resale. ©2018 bibliatv.com

Parables Jesus
Spoke

the sower and the soils

Matthew 13:3-23;
Mark 4:1-20; Luke 8:4-15

“Behold, the
sower went out to
sow;
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